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No. 243.
" THE IRRIGATION DIVISIONS (VILLAGES) LAW.
CAP. 111.

In pursuance of the provisions of section 19 of the Irrigation' Divisions
(Villages) Law, Cap. 111, the following Rules made by the' Committee of
the Irrigation Division of Nata-Kholetria in the District of Paphos are’
published in the Gazette. -

IRRIGATION Dr1visioN oF NATA-KHOLETRIA.

. Rules.

These rules may be cited as the Irrigation Division of Nata-Kholetria P.I.:
(Amendment) Rules, 1960, and shall be read as one with the Irrigation 165/1945.
Division of Nata-Kholetria Rules, 1945 (hereinafter referred to as “the -
principal Rules ”) and the principal Rules and these rules may together
be cited as the Irrigation Division of Nata-Kholetria Rules, 1945 and 1960.

2. Rule 4 (3) of the principal Rules is hereby amended by the deletion
therefrom of the words “the Treasurer shall be unpaid ” and the substi-
tution therefor of the words “the Treasurer shall be paid 5% on the
amounts collected by him in respect of the yearly assessments ”.

(M.I 2011/59/2.)

No. 244. . R
THE IRRIGATION (PRIVATE WATER) ASSOCIATION LAWS, 1949 AND 1954.

In pursuance of the provisions of sub-section (3) of section 12 of the Irrigation (Private Water)
Association Laws, 1949 and 1954, the following rules made by the Committee of ‘the Irrigation
Association of Pano Koutraphas (*Tsifliki Water ’), in the District of  Nicosia, are
published in the Gaxzette.

IRRIGATION AssociATION OF PANO KouTraprHAS (‘‘ TSIFLIKI WATER ).
Rules.

1. These rules may be cited as the Irrigation Association of Pano- Koutraphas (* Tsifliki
Water **) Rules, 1960, : .

2. In these rules, unless the context otherwise requires— . .

" “ Commissioner ”’ means the Commissioner of the District of Nicosia; =~

‘“ Committee ”” means the Committee of the Irrigation Associationy--—- -

‘“ Irrigation Association” means the Irrigation Association of = Pano - Koutraphas
“ Tsifliki Water »’); : . o
. “Law ” means the Irrigation (Private Water) Association Laws, 1949 and 1954;

" List ”’ means the list of the names and residences of the proprietors and of the extent
of the interest of each proprietor in the water, as finally settled in accordance with the
‘provisions of section 11 of the Law R .

“ Water ’ means the water commonly known as ‘‘ ‘Tsifliki Water »’;- .

““ Works > means the irrigation works of the Irrigation Association . - .~ . °

3. The present Committee shall hold office for a period of three years beginning on the 15th
May, 1960." The election of each subsequent Committee shall take place in the manner
hereinafter provided .every - third year in the first week of -the month of April and it shall
hold . office fora period of three years from the date of the expiration of the period of office of

the previous Committee. ] o e
4,—(1)  The Commissioner shall, not l‘ess than one month before the holdingﬁof the meeting
as in rule 3 provided; cause a written notice thereof to be— : R
a) published in a newspaper or newspapers ; ?nd T TR
) posted in a conspicuous place in the town, village or.quarterin wl};ch.the watet is situate.
(2) All expenses connected with' the notices shall be paid for from: the funds of.the Irrigation
Association. ~ - ) ) S e T S
5.—(1) The Commissioner shall preside at every meeting so convehe«_d ?nd‘...i?f‘ any question .
is raised as to the right of a person’to attend thereat or to vote, the Commissioner miay-there and
then make such enquiry as he rhay. deem requisite and declare whether such-person-has a right
to attend or. to vote or not and. the decision so.made shall be final ; and an entry:shall be made
in the minutes of .the meeting of any such question.and of the decision ‘thereon...: -

(2): No business shall be transacted at any such meeting and no decision shall be_taken thereat, -

unless more than. one-half of the aggregate number of the proprietors. are present-in person or are -

represented by a proxy properly appointed by.an instrument signed -in :the: presence. of ¢ . .



